
马尔萨斯陷阱、工业革命、大分
流——人类告别施舍，摆脱残酷发
展循环，重新选择贫富命运的前行
之路。作者运用各个文明的经济史
料，以人和文化的角度向我们解释
制度与资源在社会中的合理角色，
揭示文化在发展中的关键作用。

《图说世界经济史》
作者：宋炳建
出版社：湖南人民出版社

《告别施舍：世界经济简史》
作者：格里高利·克拉克
出版社：广西师范大学出版社

如今的世界经济已变得紧密相
连、休戚相关，但全球化绝不是近代
的新产物。作者以全新的视觉资料
将历史可视化，精选 22 个主题，辅
以100多幅画作，生动解读2000年
来经济全球化的发展历程，一面追
寻推进全球化的各种因素，一面思
考全球化又是如何演化至今。

《东言西语：在语言中重新发现中国》
郑子宁
敦煌文艺出版社

读懂时代，从读懂语言开始

语言不是来自实验室
而是生猛的日常生活

《周易·系辞》中有两句名言一直
被征引：“书不尽言，言不尽意。”但人
们用这两句话时，落脚点往往在强调
语言无法完整、准确、透彻地传递意
义，于是扬意义而抑语言，而忘了前
半句语言面对文字时，也同样具备自
己的“寸有所长”。然而语言面对不
能尽言的文字，是否真有所谓的优越
感呢？这在中国恰恰相反，自秦朝开
始，中国实现了“书同文”，文化、政治
的大一统由此奠定，古代人口的流动
性不强，各地方言走出故乡百里恐怕
就难以交流，人与人的无碍沟通，靠
的是统一的文字体系。读音可以不
同，文字还是一个，会各地方言，不妨
碍是个文盲；学了文字，才称得上知
识分子。所以，哲学认证的意义至上
和政治认证的文字至上，就这样把语
言贬低成了“齐东野人之语”，只在

“礼失求诸野”的时候，才偶有一点
“采风”的价值。

一些立足意义本位或文字本位
的学者，将语言学这个领域经营得枯
燥乏味，他们的办法，仿佛把鱼捞到
案板上研究它怎样游泳，而忘记了中
国现代语言学的奠基者如赵元任、吕
叔湘的学人传统，都是擅长把学院式
的知识和道理拉回到常人身边，让人
感觉语言的道理，就在自己的日常生
活里。

郑子宁不是语言学科班出身，反
倒是接续了这个传统，有机会做一
些有趣的事情。他自称从小生活在

吴语区和江淮官话交界的一个普通
话家庭，所以对复杂的语言环境有
与生俱来的体会。中学时，他偶然
读到郑张尚芳的《上古音系》，从此
步入方言学和音韵学的领域。他曾
考虑是否以学术为业，但他最终选
择了自学。幸好语言这门学问，新
知不是来自实验室，而是生猛的日
常生活。他像考古挖掘大地一样深
入挖掘与语言有关的文化现象（又
有什么文化现象是与语言无关的
呢），阐释现象下面隐藏着的深远文
化信息。他在《东言西语》中，关注
普通话与拼音，方言与古汉语，涵盖
中西各种语言文化现象，耕耘在语
言学的田野现场。这本书的可贵之
处，在于能以一个很小或者富有争
议的角度切入，深入探究问题的本
源，而行文又轻松易读。

非科班出身，并非意味着其结论
就不科学、不靠谱。许多所谓科班出
身的学者，其学术结论也未必靠谱多
少。关键是，语言学与生俱来就应该
有草根气息，筛去了草根气息的语
言，还能是语言本身吗？海德格尔
说，语言是存在的家，哪个建房子的
人会把家建成虚无缥缈不接地气的
空中楼阁？语言学三个字，听上去比
文学、历史学甚至哲学都显得更为曲
高和寡，但语言不就是说话吗？我们
言说的，就是自己的生活，我们曾有
过的生活。

全书分五章：《普通话与拼音》
《方言与古汉语》《语言与文化》《姓名
与称谓》《异域与新知》。《普通话与拼
音》一章，涉及标准语的流变、汉语拼
音化、协和语与克里奥尔化、黑话等

方面，比如《汉语拼音为什么不好
用》《台湾腔为什么这么“温柔”》
等。《方言与古汉语》解答了许多人
的疑问，比如“粤语真的是古汉语的
活化石吗？”“北京话是满人从东北
带过来的吗？”等。《语言与文化》一
章颇有考据趣味，看完这一章，才知
道许多人爱吃的卤煮最早是甜的。

《姓名与称谓》一章读来甚有趣味，
《如何避免起一个烂大街的名字》
《如何起个与时俱进的英文名》更是
令人捧腹。《异域与新知》则涉及口
音、继承法、元素命名等，也是从细
部入手，一步一步将读者带入一个
新的知识领域。

语言是载体，是我们交流的工
具，然而现在大部分讲语言的书，只
见工具，人没有了，生活没有了。郑
子宁在分析语言现象时，涉及的民族
文化、政治历史、交际心理、社会风
尚、宗教信仰等人类生活的方方面
面，包括拆字、隐语、双关、歇后语，甚
至扣钱的谐音梗，都是看似枯燥的语
言学研究本自具足的游乐场。

“合理的阐释”
往往是一种意外的巧合

语言的交流属性，注定了它无法
教条主义地从几个不言自明的前提
推出一系列符合逻辑的结论，而是需
要对现象进行经验主义的归纳，以大
致摸索出一些规律。

郑子宁在文化现象中描摹出语
言的许多出人意料的规律。例如语
言的使用可能具有多者更多、少者更
少的“马太效应”。只要人们在公共
场所和口头书面交流中频繁使用某
语言的某种变体，该变体就能够演变
成为这种语言的标准语，然而一旦这
种标准语被确定下来，使用久了，原
地域使用它的人就会不可避免地说
得越来越不标准，因此语言又仿佛符
合二律背反或曰波粒二象性。这是
因为，所有自然语言都始终处于变化
之中。随着时间的推移，标准语发源
地的方言也会产生新的变化。但标
准语是人为规定的，其变化往往跟不
上方言的脚步，结果标准语发源地的
人说话就不再那么标准。懂得了这
一点，相信除了要参加普通话考试的
语文老师或播音员外，其他朋友再也
不用为普通话说不标准而“难受，想
哭”了。

如果人真的能穿越，语言会是
问题吗？穿越到清朝，勉强还能够
圆梦，穿越到元明，古人会觉得你
口音怪异，而穿越到唐朝以前就比
较惨了，运气好会被当作他国来
客，运气差点就会被当作外国奸细
处理了。

唐朝时，广东属于中原人眼中的
蛮荒之地，当时真正地位崇高的是中
原读书人的口音，尤其是洛阳一带的
口音。当然，粤语虽非唐朝官话，还
是保留了不少中原旧音。在中唐以
后，北方陷入长期战乱，岭南却少受
北方音变的影响。

作为发展一千多年的汉语分支，
粤语有丰富的文化内涵，但远远说不
上是古汉语活化石，千年演变之下也
让它在很多时候不能还原古诗的押
韵。所以，想要穿越回唐朝，说一口
粤语也是不太有用的。

郑子宁的文章，都是在有趣的文
化现象背后勾连出语言学的分析。
他在分析这些语言现象时，立足于音
和义的结合在先、文字的联系在后这
一现代语言学的基础认识。中国人
囿于汉字思维，往往习惯于专从会意
的角度解字，虽然有趣，却并不科
学。词的引申义是在词的动态使用
过程中产生的，约定俗成有了某一含
义并在日常语言中普及传承，需从客
观事实上予以承认，却不一定非要在
字源上找到依据。这种寻找依据的
做法，即便偶尔得到“合理的阐释”，
也往往是一种意外的巧合。文字学
专家裘锡圭先生指出，形声字的产
生有一个动态的过程，“最早的形声

字不是直接用意符和音符组成”，而
是“通过在假借字上加注意符或在
表意字上加注音符而产生的。就是
在形声字大量出现之后，直接用意
符和音符组成形声字，仍然是不多
见的”。由此可见，词与意的最初关
联，并不像人们想象得那么清晰确
切，仿佛可以在对其音译符号原型
的探本中“正本清源”。语言的意
义，只能在语言的动态使用过程中
去归纳总结。

许多人往往因“汉字是象形文
字”这一错误常识曲为解说，但专
业的语言文字学者早已令人信服地
论述了历史的、动态的语言形成的
过 程 ，望 字 生 义 只 是 一 种“ 阐 释
学”，与文字发展过程的真相并不
对等。郑子宁在涉及古汉语的论述
时，往往从音韵和阐释入手，这是
把专业知识作为立足点的正道，避
免了中国人分析语言文字最常落入
的象形陷阱。

有了文字
人类才迈进了文明时代

专业的语言学知识运用于汉语
世界，最有趣的结果是对许多象征
主义的玄想进行了祛魅。传统文化
里经常充斥着一些似是而非的伪古
董。例如古诗词吟诵，本是古人辅
助记忆的手段，没什么神秘可言，
不是用来表演的艺术形式，更不是
了不得的“非物质文化遗产”。郑
子宁甚至认为，吟诵的作用原理和
以“哔哩哔哩”为代表的网络流行
的“鬼畜”视频有异曲同工之妙，都
是通过不断重复的语音和乐段配
合，达到让人印象深刻的目的。至
于方言吟诵，更是清朝以来才形成
的新“传统”，因为根据明朝到中国
的传教士记载，明朝上流社会的读
书人说的都是官话，只有不识字的
贩夫走卒才说方言。但今天的吟诵
却普遍使用当地方言，对于上下五
千年的中华文明而言，这是假古董
无疑了。

文字的产生，的确是文化的重大
进步，因为有了文字，人类才迈进了
文明时代，那些原来只能靠口耳相传
的历史知识和生存技术，才能穿越时
空，留存至今。

今天我们回忆传统文化遗产，
最为清晰的，肯定是甲骨卜辞之后
的文献。此前的历史，如混沌未
凿，因为口语时代的那些口传心授
之法，早已灰飞烟灭。古人造字，
初衷大概是为了更好地保存那些靠
语言传承的精神成果，但由于文字
这一载体并不能真正还原口语的全
部鲜活和当时的整体语境，所以对
文字的依赖往往让人忽视了语言和
语境的变迁，使我们蒙受的文化损
失也难以计算。如神话传说、英雄
史诗这些口传心授时代的作品，在
汉字崇拜的世界未得充分流传。对
比极其重视声音而轻视文字的印
度，这种文化差异尤其明显：印度
留下的大部头史诗、上万首“本颂
诗”的思想文化著作，都是口诵传
承的产物。西方有关于变乱了人类
语言的巴别塔隐喻，其实从语言学
中我们便能得知，不需上帝显灵，
语言在交流的历史中自己就能变乱
了自己。

文字时代人们因忽略了语言而
留下的各种疑难杂症，随着科学技术
的发展，说不定可以得到解决。音频
技术可以存储我们的语音，视频技术
可以保留我们的语境，计算机可以编
辑出各种拟声效果。语言学研究在
新媒体时代，可能会引爆其全部活力
和魅力。就像郑子宁和他的小伙伴
们通过给电视剧《封神榜》配上以古
汉语拟音而让人们在熟悉的事物面前
突然感到了陌生的高能趣味。语言学
的日常生活属性，通过高科技的帮助，
就在这样接地气的狂欢行为中，重新
回到出走了数千年的“存在的家”。

（来源：解放日报|作者：惟见）

本书主要从文化产业对本企业
的一个特殊优势、对企业经济追求
创意驱动的可持续增长给出了很好
的阐述，体现了文创是企业最具融
合发展优势的特点。特别是“文化”
模式的更进一步丰富创意的产生，
对文化产业的任何一项投资，都应
着重关注体验的建构，这种模式必
将以创意驱动可持续的增长引领企
业走向更辉煌的未来。

《文创的本质》
作者：周文军
出版社：中国商业出版社

第2版时报周末·悦读

日常语言影响着个体的思维方式，方言维系了民族的历史记忆，
政治语言决定了国家的现实意识。然而，全球化浪潮下，今天语言消
失的速度是前所未有的，从个人到国家，乃至所有民族，都有无尽的
记忆与传统渐渐被我们忘却。但语言就如生物基因一样，储存着丰
富的历史信息。

《东言西语：在语言中重新发现中国》（以下简称《东言西语》）可
以说是一部打破个人思维模式，追寻民族失落历史，探求家国意识逻
辑，挑战读者智识边界之书。郑子宁以共时的现代汉语方言为经，横
观汉语方言与民族文化传承的现实全景，发散式阐明了凝聚于其中
的文化偏见；以历时的古代汉语嬗变为纬，纵览中国语言与传统的历
史面貌，系统性揭示了遮蔽于其下的文化记忆。

郑子宁以一种深入浅出的方式，化门槛与难度极高、向来被目为
“绝学”的方言学与历史语言学为近50个精彩绝伦的故事，把汉语普
通话、拼音、方言、古汉语、姓名、称谓、外语习得等几乎所有语言与文
化的核心问题融会贯通，用具有内在统一性的连贯逻辑，为我们在语
言中找到了一个全新的中国。
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创造未成年人健康成长环境
推进未成年人思想道德建设

富
强
富
强

民
主
民
主

文
明
文
明

和
谐
和
谐

自
由
自
由

平
等
平
等

公
正
公
正

法
治
法
治

爱
国
爱
国

敬
业
敬
业

诚
信
诚
信

友
善
友
善


